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**Emission dans l’air intérieur : Information sur le niveau d’émission de substances volatiles dans l’air intérieur ,présentant un risque de toxicité par inhalation, sur une échelle de classe 
allant de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions) / Emisiones en el aire interior : Información sobre el nivel de emisión de sustancias volátiles en el aire interior, que suponen un 
riesgo de toxicidad por inhalación, en una escala de clase que va desde A+ (muy pocas emisiones) a C (grandes emisiones) / Emissões para o ar interior : Información sobre el nivel de 
emisión de sustancias volátiles en el aire interior, que suponen un riesgo de toxicidad por inhalación, en una escala de clase que va desde A+ (muy pocas emisiones) a C (grandes emisiones) 
/ Emissioni nell’aria interna : Informação sobre o nível de emissão de substâncias voláteis no ar interior, que apresentem um risco de toxicidade quando inaladas, numa escala que vai de 
A+ (reduzido nível de emissões) a C (elevado nível de emissões) / Εκπομπές στον αέρα εσωτερικών χώρων : Πληροφορίες σχετικά με το επίπεδο ρύπων από πτητικές ουσίες στον αέρα 
εσωτερικών χώρων, οι οποίες ενέχουν κίνδυνο τοξικότητας δια της εισπνοής, σε κλίμακα κατηγορίας από A+ (ισχνοί ρύποι) ως C (ισχυροί ρύποι) / Emisja do powietrza wewnątrz 
pomieszczenia : Informacje na temat poziomu emisji substancji lotnych do powietrza w pomieszczeniach, stanowiących ryzyko toksyczności przy wdychaniu, na skali klasy od A+ (bardzo 
niska emisja) do C (wysoka emisja) / Выбросы в воздух внутри помещения : Сведения об уровне загрязнения внутреннего воздуха летучими веществами, представляющего 
опасность попадания токсинов через дыхательные пути, по шкале от A+ (очень слабое загрязнение) до C (сильное загрязнение) / Викиди в повітря всередині приміщення : 
Відомості про рівень забруднення внутрішнього повітря летучими речовинами, що становить ризик потрапляння токсинів через дихальні шляхи, за шкалою від A+ (дуже слабке 
забруднення) до C (сильне забруднення) / Emisii în aerul interior : Informaţiile privind nivelul emisiilor de substanţe volatile în aerul interior, prezentând un risc de toxicitate prin inhalare, 
pe o scară a claselor mergând de la A+ (emisii foarte slabe) la C (emisii puternice) / Emission in indoor air : Information on the emission levels of volatile compounds in indoor air which may 
pose a risk of toxicity by inhalation, on a class scale from A+ (very low emissions) to C (high emissions). 
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Podkład do pływających paneli 
laminowanych i drewnianych

PL

Подложка для паркета и ламинатаRU

Підкладка для паркету і ламінатуUA

Substrat pentru parchet şi parchet laminatRO

ES Subcapa para parquet y laminado

PT Subcamada para parquet e laminado

IT Sottopavimento per parquet e stratificato

EL Υπόστρωμα για παρκέτο και laminate Underlay for parquet and laminate flooringsEN

FR Sous-couche pour parquet et stratifié
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FR / Comment poser ma sous-couche pour parquet 
et strati�é ?
ATTENTION: Avant la pose, veiller à ce que le sol soit plan, sec et resistant. Le sol 
ne doit, en outre, pas comporter de substances telles que des 
�uidi�ants/plasti�ants, des solvants ou des produits similaires.
Matière : Mousse de polystyrène extrudé (XPS), feuille PET.
 Eliminer complètement les résidus de colle ou de peinture.
 Posez la sous-couche.
 Vous pouvez ensuite poser votre revêtement de sol en vous conformant aux 
indications du fabricant de votre strati�é ou parquet.
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PL / Jak przygotować podłoże dla paneli drewnianych i 
laminowanych?
UWAGA: Przed instalacją należy upewnić się, że podłoże jest wyrównane, suche i 
twarde. Podłoże nie powinno zawierać substancji, takich jak 
rozcieńczalniki/plasty�katory, rozpuszczalniki lub podobnych produktów.
Materiał: Pianka z polistyrenu ekstrudowanego (XPS), folia PET.
 Całkowicie usunąć pozostałości kleju i farby.
 Położyć podkład.
 Następnie można położyć panele postępując zgodnie z instrukcjami 
producenta.
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ES / ¿Como colocar mi subcapa para parquet y laminado?
PRECAUCIÓN: Antes de la colocación, asegúrese de que el suelo sea plano, seco y 
resistente. El suelo también debe estar libre de sustancias como 
�uidi�cantes/plasti�cantes, disolventes o productos similares.
Materia: Espuma de poliestireno extruido (XPS), hoja PET.
 Eliminar completamente los residuos de cola o de pintura.
 Coloque la subcapa.
 Luego, puede colocar su revestimiento de suelo siguiendo las instrucciones del 
fabricante de su laminado o parquet.
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RU / Как уложить подложку под паркет и ламинат?
ВНИМАНИЕ: перед укладкой убедитесь, чтобы пол был ровный, сухой и 
прочный. Кроме того, пол не должен содержать таких веществ, как 
разжижители/пластификаторы, растворители или аналогичные продукты.
Материал: Экструдированный пенополистирол (ЭПС), PETA лист. 
 Полностью удалите остатки клея или краски.
 Установите подкладку.
 Далее Вы можете установить напольное покрытие, следуя инструкции 
производителя ламината или паркета.
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PT / Como colocar a subcamada para parquet e laminado?
CUIDADO: Antes da colocação, assegure-se de que o solo seja plano, seco e 
resistente. O solo não deve, além disso, conter substâncias como 
�uidi�cantes/plasti�cantes, solventes ou outros produtos similares.
Matéria: Espuma de poliestireno extrudido (XPS), folha PET.
 Elimine completamente os resíduos de cola ou de pintura.
 Coloque a subcamada.
 Pode a seguir colocar o revestimento de solo seguindo as instruções do 
fabricante do laminado ou do parquet.
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UA / Як укласти підкладку під паркет та ламінат?
УВАГА: перед укладанням переконайтеся, щоб підлога була рівною, сухою і 
міцною. Крім того, підлога не повинна містити таких речовин, як 
розріджувачі/пластифікатори, розчинники або аналогічні продукти.
Матеріал: Екструдований пінополістирол (ЕПС), PET лист. 
 Повністю видаліть залишки клею або фарби.
 Укладіть підкладку.
 Далі Ви можете встановити підлогове покриття, дотримуючись інструкції 
виробника ламінату або паркету.

1

3

6

IT / Come posare il sottopavimento per parquet e strati�cato?
ATTENZIONE: Prima di e¬ettuare la posa, assicurarsi che il supporto sia piano, 
asciutto e resistente. Il supporto, inoltre, deve essere privo di sostanze di tipo 
�uidi�cante / plasti�cante, solventi o prodotti simili.
Materiale: Schiuma di polistirene estruso (XPS), foglio PET.
 Eliminare completamente i residui di colla o di pittura.
 Posare il sottopavimento.
 Potete in�ne posare il vostro rivestimento - strati�cato o parquet - seguendo le 
istruzioni fornitevi dal fabbricante.

1

3

6

RO / Cum se montează substratul pentru parchet şi parchet 
laminat?
ATENŢIE! Înainte de montare, asiguraţi-vă că pardoseala este plană, uscată şi 
rezistentă. În plus, pardoseala nu trebuie să prezinte substanţe precum 
lichide/plasti�anţi, solvenţi sau produse similare.
Materie: Spumă de polistiren extrudat (XPS), folie PET.
 Îndepărtaţi în întregime reziduurile generate în urma lipirii sau a vopsirii.
 Montaţi substratul.
 Apoi, puteţi monta parchetul respectând indicaţiile producătorului de parchet 
strati�cat sau parchet.
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EL / Πώς να τοποθετήσω το υπόστρωμα για παρκέτο και laminate;
ΠΡΟΣΟΧΗ: Πριν την τοποθέτηση, φροντίστε το δάπεδο να είναι επίπεδο, στεγνό 
και ανθεκτικό. Επιπλέον, το δάπεδο δεν πρέπει να περιέχει ουσίες όπως 
πλαστικοποιητές, διαλύτες ή παρόμοια προϊόντα.
Υλικό: Αφρώδες Εξηλασμένο Πολυστυρένιο (XPS), φύλλο PET.
 Αφαιρέστε εντελώς τα υπολείμματα κόλλας ή βαφής.
 Τοποθετήστε το υπόστρωμα.
 Στη συνέχεια μπορείτε να τοποθετήσετε την επένδυση δαπέδου ακολουθώντας 
τις οδηγίες του κατασκευαστή του laminate ή του παρκέτου σας.
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EN / How to lay your underlay for parquet and laminate �oorings?
IMPORTANT: Before you begin laying your �ooring, ensure that the sub-�oor is 
�at, dry and resistant. It should also be free of contaminants such as thinners, 
plasticisers, solvents and other similar substances.
Material: Extruded polystyrene foam (XPS), PET foil.
 Remove all residual traces of glue or paint.
 Lay the underlay.
 You can then lay your �ooring following the parquet-/laminate-�ooring 
manufacturer's instructions.

5

Diecut colorPrinting color

0 mm 50 mm 100 mm

File number : 20150529

File name : 8_UNDERLAY + DAMP BARRIER 

AXTON COMPENSATION 5mm  LOCK ACCORDION

Die cut : 240x670

Gencod : 3351840853071

File number : 20150529

File name : 8_UNDERLAY + DAMP BARRIER 

AXTON COMPENSATION 5mm  LOCK ACCORDION

Die cut : 240x670

Gencod : 3351840853071

PL  Samoprzylepna taśma alu w zestawie
RU Лента cамоклеющаяся алю в наборе
UA Стрічка самоклеюча  алю в наборі
RO Banda aluminiu inclusa
EN alu adhesive tape included
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FR ruban adhésif alu inclus
ES Cinta adhesiva alu incluida en el kit
PT Fita alu autoadesiva no kit
IT Autoadesivo nastro alu nella confezione
EL κολλητική ταινία αλουμινίου 
       που παρέχεται σε συνδυασµό προϊόντω.ν


